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Szerkesztőség::
Rimaszombat, Pokorágyi-utcza 

40-ik szám — Me intézendő a 
hp szellemi részét érdeklő 

minden közlemény és levelezés

Héiyegtelen levelet nem foga
dunk el.

Kéziratot nem adunk vissza.

Az előfizetés dija:
Egész évre . 
Fél évre . . 
Negyedév re .

8 korona. 
4 korona. 
2 korona.

V Á R M E G Y E I  KÖZLÖNY.
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N

K iadó-h ivatal :
Rimaszombat, Pokorágyi-utcza 
1. szám a. a könyvnyomdában. 
— Ide intézendök a kiadó hiva
talt illető előrefizetés, hirdet
mény, nyilttér és egyéb felszó

lalások.

A hirdetés d ija :
Egy háromhasábos petitsor tér

fogata . . 1 2  fillér.
B ély eg d ij  minden beiktatás 

u t á n ....................60 fillér-

N y i l t t é r :
Egy sor 40 fillér.

O

E lő fiz e té s t  e lfo g a d a .,(römör-Kislioiitu kiadóhivatala, nenikülönboii mill ion hazai postahivatal, az olóíizotós Icgczólszeriihben posta-utalvány
utján eszközölhető. — H ir d e té s t  c s a k  a k ia d ó li iv a ta l  v e3 z  fe l .

Losonez—Poltar.
Tizenöt éve múlt el annak, hogy Görnör- 

Kishontvármegye urainak Pelsöczön tartott reml- 
kiviili közgyűlése kimondotta, hogy a megye ál- 
la -n iló -szók Ind ye ezentúl Rimaszombat lesz. — E 
ha/ározált.tl a kis városnak első álma teljesedett 
te  s aj/ wi ránk nézve történelmi tontosságu pil- 

Janatprd kezdve megindultak azon mozgalmak, 
ívek a rimaparti kis municzipiumnak fejlődé

sét czélozák, hogy azt a szerepet, melyre egy 
mérvéi székhely hivatva van, méltón betölthesse.

A mozgalom eredményei szemeink előtt le
begnek, sőt a mai nemzedék még abban a sze
rencsés helyzetben is van. hogy úgy a közel 
múltban, mint jelenleg is részese ama küzdelmek
nek, melyeket e város intelligentiája az utóbbi 
ló  év lefolyása alatt a haladás érdekében kifejtett.

Mert alig van hazánkban kis város, mely
nek fejlődése annyi akadályba ütköznék, mint 
Rimaszombatnak. Különösen mióta a Losonez— 
Miskolezot összekötő vasútvonal városunknak még 
határát is elkerülte s a feled—tiszolezi viezima
lisnak egvik közbeeső állomásán kereskedelmi 
szemponthói is csak másodrangu szerepre van 
kárhoztatva : a haladásnak minden talpalatnyi 
területét nehéz küzdelmek árán vívhatja ki.

he az akadályokat tetőzi mé»r az a
nvösijéir, melvlyel városunk viselkedik mindenCT’ • •
oly mozgalom iránt, inelv némi áldozat árán a 
jövendő fejlődésnek alapját képezné. Rimaszom
batnak az anyagi felvirágzásra oly szüksége van, 
mint a mindennapi kenyérre, ezt pedig a mos
tani gazdasági viszonyok között csakis az ipar 
és kereskedelem fellendülése által érheti el. Sehol 
sem követünk el tehát sulvosabh hibát, mint ha 
nem ragadjuk meg az alkalmat akkor, midőn kí
nálkozik arra. az ipar és kereskedelem terén a 
másódrangu szerepből kiemelkedjünk.

K közönyösségnek ránk nézve szomorú pél
dája a losonez— poltári vasút ügye. mely elől, 
nem figyelve kellőleg a következményekre, el
zárkóztunk.
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T Á R C Z A .
Mi hallgatás . .  .

Mi hallgatás, mi néma csend 
Mi, rég pihen az a koboz. 
Végső dalom volt: a beteg 
Világ beteg világihoz.o r? “
Mikor sápadt lett a mező. 
Zörögve hullt a falevei,
A halni tért avar mezőt.t
Tar ligetet sirattam el.

A ligetet, fényét, dalát.
S ábrándba, mely elringatott, 
Rolyongva partja pázsitén:
A harsogó völgy patakot.

Azóta csend ; fagy, hóvihar 
hi'iliöngve bár, mindegy nekem. 
Nem érdekel : fagyra, dühös 
Viharra kint nincs énekem.

I la jég| lánczéi borítsa bár 
A csermely ár hideg ölét,
Fehér lepel a tik mezőt,
A messze bérez kopasz fejét.

Talán nem is zendülne már 
A búr: egykor mi ihletett:

Ugyanis tavaly Losonez rendezett tanácsú
város méltányos és ránk nézve előnyös aján-

%/ *
tatával szemben rideg és elutasító magatartást 
tanúsítottunk ; t. i. abban a hiszemben voltunk, 
hogy a vasút létesítése nekünk nem Ígér annyit, 
a mennyi áldozattal az járna, s csaknem lehetet
lennek tartottuk, hogy a mi hozzájárulásunk nél
kül az létesíthető. A szomszéd Losonez város 
azonban megmutatta, hogy a kitűzött czél elé 
gördülő akadályokat letudja küzdeni, s a vasút 
létesítésének tervét a megvalósulás stádiumába 
hozta, akkép azonban, hogy tisztán a maga czél- 
jait tűzve szem elé, saját érdekeit emeli, s any- 
nvira, hogy forgalmunknak "i-ed részét tőlünk 
magához ragadván, azt biztosítja a maga részére.

Csodálatos és szomorú, hogy a helybeli bir- 
tokosok nem akarják felfogni a közönyösség ez 
újabb következményét és az uj vasút horderejét.

A múlt héten történt, hogy a losonez— pol
tári vasút íinanezirozása ténynyé vált. a kivitel 
kérdése sem szenved hosszas késedelmet, s Pol- 
táron nem sokára füttyont a gőzmozdony, Os- 
gyán, Zsaluzsány, Susány stb. termelő agyagipa
rának szállitmánvait elterelve tőlünk, a í«ittv han- 
gos szemrehányás és gúnyos kritika lesz a mi 
gyengeségünk felett.

A fo!*galom eltér» b.sének jelentőségét az 
tudja leginkább mérlegolni, ki tájékozva van ar
ról, Jhogy naponként 5—0 vaggon, s mintegy 
(iO— 70 szekérfuvartól elesünk, de nem csak ezt 
veszítjük, liánom érezhető lesz ez kereskedelmi 
és pénzpiaczunkon is.

Kereskedelmünk különösen megérzi, mert 
a jelzett vidék módos lakossága, mely nálunk 
számottevő forgalmat csinált, a vasút létesülése 
folytán Losonez felé fog gravitálni.

Nem akarunk kitérjeszUedui a többi nagy 
ho rd e rej ü k ö v e t k e z 111 é n y e k re, mely e k szólóan yj; i 
e vasút létrejövetele. csak rámutatunk arra az 
előrelátható veszteségre, melyet az üveggyárak 
forgalmának elterelése fog okozni.

Biztosra vehető ugyanis, s máris rebesgetik,

hogy a poltári vasúti állomástól Kokováig az uj 
tulajdonos keskenyvágásu vasutat fog építeni, s 
igy Kokova. Zlatnó. Ujantalvölgy forgalma is 
Losonez felé terelődik.

A teendő véleményünk szerint az volna,i/ r
hogy ne nézzük összetett kézzel az események 
fejlődését haüem érdeklődjünk kissé a város for
galmának növelése s az ipar és kereskedelem 
fejlesztése iránt — Ha még lehetséges, lépjünk 
érintkezésbe az intézőkkel az iránt, hogy a vasút 
Rimaszombat közbevonásával építtessek, ha pe
dig ez egyátalan kivihetetlen volna, indítsonQ C7
mozgalmat a város a poltár— rimaszombati vas
úti összeköttetés létesítése érdekében.
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Feledte lelkem álmait.
Azt az ábránd szőtt éneket.

Vagy egy halvány akkord csupán 
Mi lantomon kel és kihal.
Ab! nem, nem az a régi hang!
Ah ! nem. nem az a régi dal.

Halvány a szin erőtelen.
«/

Mi rajta át aligha hat.
Mint gyenge fény aligha tör,
Szárnva szegett a gondolat.

Hideg, fanyar a múzsa-csók.
Mint téli nap, sápadt sugár.
Eli ! hagyjuk a rím pengetést.
Nem tudok én dalolni már.

Borsodit

Közigazgatási Inzottság.o  o  o
— 1897. deezeinber 13 —

A vármegyei közigazgatási bizottság Iíántos László 
főispán elnöklete alatt hétfőn tartotta meg szokásos havi 
ülését.

Bornemisza László alispán jelentésében legtigye- 
lemre méltóbb az az intézkedés, mely szerint szigorúan 
elrendelte, hogy a vármegye egyes helyein a vagyoni 
közbiztonság ellen az utóbbi időben mutatkozó kihágások, 
lopások, betörések tettesei erélyesen nyomoztassanak s az 
ilyen büntetendő cselekmények preventív rendőri intézke
dések foganatba vételével megakadályoztassayjak^

Az alispán ügyköréhez tartozó akuk referálása köz
ben feltűnést keltett a kivét chs nősüTesi engedélyek szo
katlan nagy száma. Az elmúlt hónapban nem kevesebb, 
mint (10 esetben kérelmeztetett s ezek közül 21 esetben 
már meg is adatott az ilyen kivételes engedély, 18—20 
éves, tehát jóformán „gyerek-emberek“ részére, 39 eset
ben pedig még folyamatban van az eljárás, de szinte 
biztosra vehető, hogy ezekben sem lesz a minisztérium 
válasza az érdekeltekre nézve elutasító, mert tapasztalás 
szerint a vármegye bármennyire ellenzi is az iIven ked-
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vezmények megadását, — melvek a lakosság életviszo-
%t L ' 1 v  C7

nyaira sok tekintetben károsak s az ivadékok fokozatos 
elsatnvulására vezetnek, — a honvédelmi minisztérium a 
legtöbb esetben minden akadály és kitogás nélkül meg
adja az engedélyeket

Kir. tanfelügyelő ügykörében az antalfalvi r. kath. 
tanító illetményeinek uj összeírása elrendeltetett. — A 
rimazsaluzsányi ág. h. ev. egyház a tanító részére tör
vény szerint kijáró negyed holdnyi kert természetben 
vagy pénzegyenértékben való kiszolgáltatására kötelezte-

Béla

Irta: HORVÁTH ZOLTÁN.
Ritkán hordott a föld két olyan haragost, mint 

(iregarits Péter és Kokogyán Tódor. Mindent kitaláltak 
már egymás bosszantására, amit csak emberi ész kigon
dolni képes, (iregarits állandóan egy embert tartott, aki
nek kötelessége volt a Kokogyán porta kerítése mellett 
fűrészt köszörülni, úgy hogy ennek átkozott hangja miatt 
Kokogyán a füleit betömte vattával, de tógesíkorgató dü- 

I bében azt eszelte ki, hogy harmincz darab tükröt forgó- 
I állványra tétetett az udvarán és azokat (iregarits haza

ajtaja és ablakai felé forditgatta a napnak minden óráján, 
úgy. hogyha a nap sütött, akkor ezért volt befiiggönyözve 
(iregarits szomszéd minden ablaka, ő maga pedig csak 
zöld szemellenzövcl járhatott az udvarán; éjjel pedig 
azért függönyözte be az ablakokat, mert minden tisztes
séges háznál úgy szokás, de meg kokogyán szomszéd 
talán akkor is lámpát gyujtat a tükrök etűtt és odairá
nyozza a szemszúró világosságot.

A múltkor már a hatóság is beleavatkozott a do
logba, annyira panaszkodott az egész utcza, sót a Béka- 
soron lakú bíró uram is megérezte a torzsalkodás bűzét. 
Mert még a mindig náthás Kricsita Pál sem érezhette 
azt parfümnek, mikor Kokogyán Tódor kilencz uj me- 
szelöt meg 12 vánkos tollat négy czimeres ökör szarvá
val máglyára rakatott a (iregarits kerítése mellett és ott 
égette el. Másnap meg (iregarits Péter jókor reggel te
lerakatott egy kádat faggyúval, szurokkal, kénnel meg 
letróleunimal, ugv hogy mikor alágvujtatott, szaladni 
{ellett ettől a szétfeescseuó égő petróleumtól és ettől a 
sodomai bűztől bárom napig tüsszögött kutya, macska, 
az ember pedig zsebkendőt tett az orrara, ha azon az 
utczán végigment.

Ezért azután a két szomszédot egvszersmindenkorra 
eltiltották ,.a szagos matériák égetésétől, egyszersmind 
mivel első esetben történi, kegyelemképen csak az elhul
lott apró jószág megtérítésére, beteg kutya, macska, te
lién, ló gyógyítási költségeire Ítéltettek ; de ez is kitett 
egy-egy részre 207 forintot.

Jövő vasárnap a korcsmában mégis csak azt mondta 
Kokogyán :

KARÁCSONYI 0CCASI0
9

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy nagy
karácsonyi occasiot rendezek. Ruhakel

mék 15 kitol, tiszta ruha-selymek 45 kitol feljebb, stb., stb. L A K N E R  EM IL, (ezelőtt Landau A. Fia.)
Rimaszombat, Főtér, Gasko-féle ház. 2
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tett. — A közoktatásügyi minisztérium rendelője folytán 
pénzbüntetés terhe alatt szigorúan meghagyatott az is
kolaszéki elnököknek, hogy a tanítói személvváltozásokat 
kellé időben pontosan jelentsék be. — A putnoki ev. 
ref. egyház azon liejelentésére, hogy az általa fentartott 
elemi iskolát állami kezelésbe óhajtja átadni, utasittatott 
az egyházi elöljáróság, hogy a szabályszerű presbyten 
határozatot mutassa be.

Air. főmérnök ügykörében következő közérdekű 
események képeztek a jelentés tárgyát : hnbinyi Aladár 
kir. törvényszéki elnök és a városunkban működő köz
hivatalnoki kar számottevő része kérvényt adott be a ni. 
kir. államvasutak igazgatóságához az iránt, hogy a jö\ö 
évi nyári menetrend összeállításánál a várgedéi íürdobe 
való közlekedés ezélszeriiségére legyen figyelemmel és 
tegw lehetővé, hogy a fürdőzni es üdülni óhajtó közön
ség délután 3 —4 óra ki»/.ott Himaszombatl»ol indulhasson 
Yárgedébe és este ‘.1—10 óra között, nagyobb közbeneső 
tartózkodás nélkül, ismét visszajöhessen Rimaszombatba. 
— //;. Szabó László várgedei birtokos és a várgedei 
többi birtokosság számos előkelő tagja kérvényt adott be 
a m. kir. államvasutak igazgatóságához, bogy a várgedei 
állomást ruházza tel „Yárgede fürdő“ nevezettel, azzal 
indokolva ezen kérelmet, hogy a nagyközönség ez által 
is figyelmessé tétessék vármegyénk kitűnő gyógyhatású 
és most már nagyobb igényeknek is megfelelő fürdőjére.( .  v.

A vármegyei közigazg. bizottság mindkét kérvényt párto
lókig átküldi rendeltetési helyére. — A m. •.kir. állani- 
vasutak igazgatósága értesíti a vármegyei közigazg. bi- 
zottságot. hogy felsőbb helyen javaslatba hozta, mikent 
a Rimaszombatból délelőtt * *.,11 órakor Feled felé indít-
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Jó tebervonat mielőbb személyszállításra is berendeztes- 
>ék. és hogy ezzel kapcsolatban a murányi es osetnek- 
völgvi menetrend is a közönség igényeinek meglelelöleg 
módosittassék. — Az igazgatóságnak vármegyénk iránt 
tanúsított eme előzékeny intézkedése örvendetes tudomá
sul vétetett. — A budapesti m. kir. posta- és távírda- 
igazgatóság Réna iözséget a ragyolczi postakerület kötele
kéből kivette és a tiilcki postához osztotta be.

Tiszti főiiyyész bemutatja báró \ ay Aladárnak a 
közig, bizottság ama határozata ellen benyújtott folebbe- 
zését, melvlvel KM) írt rendbírságban elmaiasztaltatott. 
A felebbezés az ügy tényálladékát tárgyilagosan leltüli- 
tető. tüzetes felvilágosító jelentés kíséretében leiterjeszte
tik a belügyminisztériumhoz.

I áirmeyyei főorvos jelenti, hogy november hóban
az egészségügyi viszonyok még kedvezőbbek voltak, mint
októberben. Járványos esetek szórványosan fordultak elő.

» *

Várraeirvei közgyűlés.
Vármegyénk törvényhatósága ma — 10-án — tar

totta téli rendes közgyűlését 1 Iát nos László lóispán el
nöklete alatt s a megwbizottsági tagok élénk érdeklő- 
•lése mellett. A közgyűlésnek több érdekes tárgya volt,
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inelvek közül nagyobb hullámokat vert a lieze-gtezei ut- •* * •
vonal és Jolsva rend. tanácsú város nagyközséggé való 
átalakulásának kérdése.

A közgyűlést J/ámos László főispán üdvözlő sza
vakkal nyitotta meg, melyek elhangzása után liornemisza  
László kegyeletes szavakkal emlékezett dr. Tavassv Lajos 

jolsvai orvos elhiinvfáról, s emlékének jegyzőkönyvben 
való megörökítését indítványozta Örömmel jelentette, 
hogy az útadóknak — a járásbeli fószolgabirák erélyes 
fellépése folytál) — mintegy tI0°H-a befolyt, s hogy a 
lakosság helyzete általában kielégítő és egész vidékekre 
terjedő ínségtől ez idő szerint nem kell tartani. — A 
júliusi közgyűléstől nyert megbízatása folytán a székház 
nagyterme részére megszerezte elhunyt nagy hazánkba- 
nak. Kossuth Lajosnak nagy olajfestésü képét. Kzuttal 
bemutatja az Ábrányi Lajos által festett s a terem falát 
díszítő nagy képet, mely Kossuth Lajost 1847-ből s ab
ban a pose-ban állítja elénk, mikor Restmegye székhá
zában szónoklatot tart. A közgyűlés örvendetes tudomá- 
sül vette az alispán jelentését.

Ezután a vármegyei közigazgatási bizottságból tör-
* ' *

vénv értelmében kilépő tagok újra megválasztattak. Ezek : 
U n ess if Bertalan, Szent irányi Árpád, (), kolirsátnyi Gás- 
pár, lá y  Gyula és Szentmiklóssy István.

— Ha megtehetném, hogy a fejemen járjak, azt 
is megtenném, hogy ne kelljen úgy járni, mint annak!

— Ha csak az a baja, megteheti, — vág közbe a 
tanító, —- menjen el I j-Zéland szigetére, akkor éppen a 
föld túlsó oldalán lesz. Ott azután lábbal lesz felénk 
fordulva, a feje pedig más oldalra áll.

— Ez kell nekem, ni! — kiáltotta most Kokogyán 
és egy pohár jó ménesit börpintett rá. — Hát hol is 
van az az l*j-Zéland?

— Ausztrálián túl.
— Azután hogyan kell odamenni?
— Vasúton is, hajón is.
— Azután mennyibe kerül?
— Egy ropogós ezres nagyon szépen elmegy; ha 

kettő vau, még jobb.
— Emberek! eladó 14(H) mérő búzám, KM) zsák 

kukoriczám, meg 20 hektoliter borom! Ki ád többet 
érte? — kiabált Kokogyán torkaszakadtából.

Legelőször Jakab, a korcsmáros, kapott az öregnek 
jókedvén.

— Kokogyán gazda, a borát ne adja másnak, én 
holnap elviszem mind, 20 forintjával hektoliterjét.

Á búzának is akadt gazdája Alapi Pál, Jozovics 
Isza, meg Kern vál Jóea személyében, az utóbbi a kuko
ricára versenytársak nélkül pályázott.

Holnapra biztos kilátás volt vagy 2300 forintra, 
mert a Kokogyán termése igy bolondjában elvesztegetve 
is megér annyit. Nincs abban egy mákszemnyi kivetni
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való sem, a mi az ö vermeibe, pinezéjébe vagy góré- 
jába került.

Alexovies Péter tanító másnap kühlte a tudakozódó 
leveleket: hogy lehet legkönnyebben I j-Zélandba jutni 
és két bét múlva Kokogyán Tódor azt kiabálta át a ke
rítésen Gregarits szomszéd udvarára:

— No most már magad maradsz itt, én megyek a 
föld túlsó oldalára ellenlábasnak!

Azt meg ette a méreg a pitvarajtó mögött s a fe
lesége jól hallotta, a mint igy dörmögött a bajusza alá:

— Atkozott gazember, kifogott rajtam! Kokogyán 
Tódor távozása után fiára Jánosra maradt a ház és a

Az állandó választmány tagjául néhai Török János 
helyére Törők Jhílint választatott. A bíráló bizottság 
tagjai újabb öt évre: Hegyes»)'Sándor, Szontagli József, 
llevessy Bertalan, Szenti vány i Árpád és Fáy László. — 
Az igazoló választmány elnökévé főispán Máriássy An
dort nevezte ki Tagok: Sárköz.)' Gyula. Kishontliy Gyu
la, Bornemisza István, Molnár Józsel, Pornallyay Zoltán, 
Szentmiklóssy István, Okolicsányi Gáspár. Még a korházi 
bizottság és számvizsgáló bizottság tagjaiul választattak 
meg újból az eddigiek. Az utóbbiba Glauf Pált is bevá
lasztották.

Ezek után elnöklő főispán kinevezte Tolijáry K á
rolyt tiszteletbeli árvaszéki elnökké, líamaliár Lajost 
pedig tiszteletbeli árvaszéki ülnökké. I lobbi a hivatalos 
esküt nyomban letette.

Zolvómmegve átirata, melv az 1848-ik évhez fii- 
ződó nemzeti vívmányok félszázados megünneplésére vo
natkozik. a közgyűlés tudomásul vette s elhatározta, hogy 
a képviselőilázhoz hasonló leiiratot terjeszt. — A kórházi 
bizottság jelentését, mely a közkórház múlt évi szám
adásának megvizsgálásáról szól, tudomásul vette a köz
gyűlés. s dr. Löchercr Tamás igazgató főorvosnak a kór
ház lelkiismeretes és ügvbuzgó vezetéséért elismerést te-
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jezve ki, neki a felment vény t, miután a számadások tel
jesen rendben táláltattak, a szokott lentartással megadja.

A lukovistyei — felebbezéssel megtámadott — 
jegyzőválasztást a közgyüsés helyben hagyta, s az alap
talan felebbezést elutasítja.

Gicze és több érdekelt község kérvényére, a pelsücz 
— Mezei útvonal a törvényhatósági utak hálózatába fel- 
vétessék. — a közgyűlés M áriássy  Andor ellenző és 
Szcntiványi Árpád pártoló felszólalása után — szavazás
sal elfogadták a áll. vál. javaslatát, s az útvonalat fel
veszik a törvényhatósági utak hálózatába.

Enlekes volt még Jolsva város nagyközséggé leen
dő átalakulásának kérdése. Erre nézve Knbinyi Géza és 
liornemisza László alispán tartalmas és nagy figyelem
mel hallgatott felszúllalása után elfogadták az áll. vál.< o
javaslatát, mely szerint az iratokat az áll. vál. vélemé
nyével együtt visszaküldik Jolsvának újabb beható tár
gyalás és határozat hozatal végett, mely a jövő közgyű
léshez beterjesztendő.

Ezek voltak a közgyűlés érdekesebb tárgyai.

Rimaszombat város polgármesteri hivatalától.
Hirdetmény.

4047. sz. — Melv mellett városunk területén lakó
*

önálló iparos és kereskedőink «'rtesittetnek, hogy a városi 
tanács mint I só foku iparhatóság mellé az 18(J8-ik évre 
való jogosultsággal választandó 20 iparhatósági megbí
zott választására határnapul deczember hó 20-diká- 
nak reggeli 9 Órája a városháza tanácstermébe ki 
tűzetett.

Mi azzal hozatik köztudomásra, hogy választó mind
azon iparos és kereskedő, ki az e végett összeállított, 
közszemlére kitett, annak folytan mint felszólamlással 
meg nem támadott, jóváhagyólag záradékolt névjegyzékbe 
ben foglaltatik: választóliató pedig az, ki legalább 10 50 
kr. kereseti adót fizet, s mint ilven az arról készített név- 
jegyzékbe be van vezetve.«

A választás szavazat-lapokkal történik, tart reggeli 
9 órától, esti 0 óráig.

Kelt szab Rimaszombat rend. tan. város tanácsá
nak 1897. évi deczember kú 10-én tartott üléséből.

Szabó György, polgármester.

e s  v e u ’n  %i
Lapunk je len  száma, miután a várm egyei k ö z

gyűlésről is referálni akartunk olvasóinknak, fé l
napi k ésésse l je len ik  meg.

Újévi üdvözletek megváltása. Minden évben 
szokás, hogy újév előtt az üdvözleteket megváltsuk jóté
kony ezélra való adakozás által. Ez idén is kibocsátotta %
a nóegvlct és a közművelődési egylet elnöksége lelhivá-
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sát és kérelmét, melyben az általuk képviselt egyletek 
alaptőkéjének gyarapítására — az újévi üdvözletek meg

hívtok gondozása. Ennek első gondja volt beszüntetni az 
ellenségeskedést Gregarits szomszéddal.

Nem is kapott az apjától egy levelet sem, hanem 
annál többet kapott a tanító, aki egy napon felhatalma
zást mutatott a fiúnak F j-Zélandba érkezett atyjától, hogy 
az apai vagyont visszatéréséig a tanító kezelje, János tia 
maradjon az anyai részen.

** *
Egy év folyt le a történtek óta. A tanító hirdette
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a korcsmában, hogy Kokogyán Tódor nemsokára haza-vT •/ >
érkezik. Már útban van azóta valahol az Indiai oezeánon.

Az egész város nem beszélt másról, mint Koko
gyán megérkezéséről. Gregai its pedig a kárörvendő bosz- 
szantóknak azt mormogta, hogy majd készít ő is valamit 
a szomszéd fogadására. Ezúttal összefogott 3(MM) csere
bogarat. meg 500 nagy pókot, azokat akarta a megérke
zés örömére Kokogyán házára ráereszteni.

Egv meleg nyári napon hintó vágtat végig a köz
ségen és egyenesen a közjegyző háza előtt állott meg. 
Az összesereglett kiváncsiak olajbarna szinti fiatal leányt 
láttak kiszállani valami egyenruhás alak kíséretében. Az 
idegenek betértek a közjegyzőhöz

Egész sereg bámészkodó ember gyülekezett a hintó 
köré és kérdésekkel halmozták el a kocsist:

— Kik azok ?
— Honnan jöttek ?
— Igaz-e, hogy tábornok ez az ur?
- -  Kokogyán házát akarja-e megvenni?
— No hisz az ugyan el nem adja!
— De biz odadja!
— A föld túlsó oldalán akar az már maradni!
— Varhatja azt Gregarits Ítéletnapig.
Odabenn ezalatt nagy dolgok történtek. A vendégek 

ott ültek a pádon s a közjegyző Írásaiból föltekintve, 
épen e szavakkal fordult hozzájuk :

— E szerint nincs más hátra, mint elhivatni a 
község biráját és az elöljáróság főbbjeit, meg az orvost.

— Tessék, uram ! — válaszolt az egyenruhás. — 
A végrendelet formája olyan különös, hogy teljes biztos
ságra van szükség minden oldalról!

vaiiasa czimén — adományokat kérnek. A meleghangú 
felhívás és kérelem igy szól:

„Az emberiségnek ez a nap hozta a legnagyobb ál
dozatot, a szeretet isteni hirdetőjét, alkalomszerű bizo
nyára. hogy ezen a napon tehetsége szerint mindenki 
tegyen nemes czélokért valamit.

Az általunk képviselt egyletek karácsonyi ajándé
kául minden évben azon krajezárokat kérik, medvék előbb

# # • • ^czél és eredmény nélkül, újévi üdvözletekre lettek elkölt
ve. most is ezeket kérjük a mélyen tisztelt közönségtől.

Tudjuk jól, sok a szükség nagyon, lépten-nyomon 
a szenvedés panaszbangja, s a nélkülözés esdeklése ke
resi a könyörülő emberek szivéhez az utat s a mi mos
tani kérelmünk előterjesztése még is kötelesség.

Az általunk kert filléreket nyomtalanul söpörné el 
a divatos alakszerűség, a szokás, egyleteink pedig azokat 
felhasználva, a magyar nemzeti művelődésnek mindnyá
junk által felépíteni óhajtott épületébe illesztenek bele 
egy homokszemet, s egynéhány árva szeméből törlik ki 
kellő pillanatban a könyeket.

Szivet melegítő, lelkesítő czél mind a kettő.
A szives adományok hirlapilag lesznek nyugtázva.
Egyleteinket a mélyen tisztelt közönség jóindulatába 

ajánlva, hazafias tisztelettel vagyunk.u
Rimaszombatban, 1897. deczember bő 8-án.

M olnár Jó  zsef. Sam ar ja y Jánosné ,
a „Göinörmegyei Magyar Köz- „Rimaszombat és Vidéke jóté- 
uiűvelődési Egyesület'* rima- kony nöegylec“-nek elnöke,

szombati körének elnöke.
Kinevezés. A Cseh István törvényszéki bíróvá 

kinevezése által megüresedett kir. járásbirósági albirói 
állásra Szakm áry  Gyula törvényszéki aljegyző nevez
tetett ki.

_____ ___ • •

Eljegyzések. Lm/.svó Ödön, a helybeli fógymna-
zimn egyik tehetséges fiatal tanára f. hó B ikán elje
gyezte Késmárkon Szcntyyöryyi Hermint. — Stolez Már
ton, városunk tekintélyes polgárának kedves és bájos 
leányát H ifikét, f. hő 12-én eljegyezte Szabó Miron 
ügyvédjelölt. — Kperjesij Ferenez s.-a.-újhelyi törvény- 
széki jegyző, kinek városunkban széleskörű rokonsága van ; 
ki alig pár hónapja tette le jó eredménynyel a bírói vizs
gát s pár évig a helybeli tövéiivszéknél is működött: 
deczember 15-ikén boldog jegyese lett Gön/cy Jolánká- 
nak. a s.-a.-újhelyi kir. járásbiró szép és angyali jósága 
leányának. — Zavartalan boldogság kisérje a jegyespárokat.

Rimaszombat és vidéke jótékony nőegy
lete nemes hivatásához liiven ez idén is gondoskodik 
arról, hogy a bekövetkező szent ünnepek a gondozása 
alatt levő árváknak is örömütmepei legyenek. E végből 
deczember 22-én délután 5 ónkor állítja fel az Óvoda 
helyiségében a Jcarácsonyfát s osztja ki a kicsinyeknek 
czélszerü ajándékait: Szilveszter estéjén pedig szokás sze
rint jótékonyczélii tánezmulatságot rendez, melynek erköl
csi s anyagi sikerét a nagyközönség tömeges részvételé
től reméli.

Névváltoztatás. Hindura  Imre in. kir. statisz
tikai hivatali könyvtárnok budapesti lakos, városunk jeles 
szülötte, ki a város monográfiáját is megírta, valamint 
kiskorú Imre, Kornél, Sarolta, István, Lajos és Sándor 
gyermekei nevüket „Farkasfalvi“-ra magyarosították.

Adomány. A Rima Murány-Salgótarjani Vasmű- 
Részvénytársaság, ez a nemcsak megyénkben, hanem az 
egész országban úgy az ipar, mint a szellemi téren zász
lóvivő egyesület s annak nagy tekintetű vezérigazgatója, 
1 lurbéíy Lajos, újabb jelét adtak annak, hogy méltányol
ni tudják a Gömörmegyei Magyar Közművelődési Egye
sületnek a magyar nemzetiség érdekében folytatott csen- 
des. zajtalan, de biztos és eredményes munkáját. Üröm
mel jegyezzük ugyanis fel, bogy a nemes társaság 200, 
áldozatkész igazgatója pedig 50 forinttal növelték ez év
ben is az egyesületnél elhelyezett alapítványaikat. E ne
mes cselekedetekhez nem kell eommentar, önmagokat 
dicsérik azok !

Halálozás. Káposztás József városunk közbeesü- 
lésben álló polgárának neje t. hó 11 -én elhunyt 52 éves 
korában. Az elhunytat férjén és három gyermekén kívül 
széleskörű rokonság gyászolja. F. hó 15-ikán nagy rész
vét mellett temették el.

— Igazsága van !
A közjegyző kiadta a rendeletét, hogy az illetőket 

hívják el hozzá fontos ügy koostatálására.
Mialatt ő iratait rendbeszedte, azalatt lassanként 

eljöttek az elöljárók, legutoljára az orvos. Mikor mind 
együtt voltak, a közjegyző fölkelt és iratait kezébe véve, 
bemutatta az idegeneket;

— Fiaim, itt van Weser János ur, aki a „Wel
lington“ nevű angol hajó kormányosa, születésére nézve 
magyarországi. Ez a kisasszony pedig Tupu Erzsébet, 
születésére nézve uj-zélandi, aki Kokogyán Tódor polgár
társunknak örökbefogadott leánya. Ez az ur és ez a kis-
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asszony azt bizonyítják szóval és Írással, hogy Kokogyán 
Tódor Tasmániai sziget iéli csúcsánál hajótörést szen
vedve, a tengerbe veszett, de utolsó órájában e kisasszony 
hátára tetoválta végrendeletét, a melv igv hangzik:

„En Kokogyán Tódor, Tasmania mellett a háborgó 
tengeren végemet érezve, rendelem, hogy minden vagyo
non) Tupu Erzsébet örökbefogadott leányomé legyen, ha 
pedig János fiam őt feleségül venné, akkor közösen bír
janak mindent. Adassék erre a fiamnak egy esztendi 
gondolkodási idő.

Előttünk : Kokogyán Tódor s. k.
Weser János s. k.
William Pitt s. k.“

Az ügy rendkívüli volta megkíván;a, hogy az elöl
járóság hitelesítse ezt a kisasszony hátáról készített má
solatot és a doktor ur vizsgálja meg, hogy tényleg be 
vaunak-e ezek a szavak tetoválva a kisasszony Imrébe.

A hivatalos tények elvégzésével elvezették az ide
geneket Kokogyán Tódor házához s a kisasszonynak át
adták a birtokot.

Másnap látogatást tett a háznál Kokogyán János 
és nem is találta olyan inegvetendönek az atyja-válasz- 
totta uj-zélandi menyasszonyt. Ettől fogva rendes vendég 
volt a háznál s mikorra a gyászév letelt, a menyasszo
nyát úgy megtanította magyarul, hogy az tisztán és he
lyesen megtudott felelni az anyaköuyvvezetö, — meg a 
pap előtt, s

Mondanunk sem kell, hogy Gregarits békében élt 
ezentúl, sőt násznagynak is meghívták a vén ellenlábast.
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?r Laczck Gyula losonezi állami főgimnáziumi rendes 
ittanárt, városunk szülöttét, a X. fizetési osztály hárma
ik fokozatából ugyanezen fizetési osztály második íoko-
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Előléptetés. A vallás- ás kf.zoktatásüoryi minisz
^  ► I I • é*M_ ?    t«<t II . I A(

tér
hittanárt
dik
zatáha léptette elő.

Egyházkerületi közgyűlés. A tiszánmjieui 
ev. rét. egyházkerület f. hó 7-ikeii reudkiviili közgyűlést 
tartott Miskolczon. E gyűlésen az országos egyházi köz
alaphoz ideiglenes segélyért, építkezési czélnt nyújtandó 
amortizaeionalis tőkéssegélyért s rendkívüli államsegély
ért beterjesztett kérvények kerültek elbírálás a la. h czél- 
ra maga a gömöri ev. ref. egyházmegye több mint 
*>0,000"forintot kért. A kerület, nagy jóakarattal, a gö
möri egyházakat — alig egy-kettő kivételével — a kért 
setékre melegen ajánlotta.

H a lá lo z á s ,  liuszkay József putnoki birtokos folvo 
hó 13-ikán 83 éves korában elhunyt. — Az elhunytban 
Ruszkay Gyula jánosi-i ev. rét. lelkész, lapunk régi kiil- 
iimnkataisa édes atyját gyászolja. Temetése t. hó 1.»-en 
nagy részvét mellett ment végbe.

Mentelmi jog. A képviselőház mentelmi bizottsága 
Rubinvi Géza orsz. képviselő heesületsértes es hatoság 
ellőni kihágás cziméii kért kiadását megtagadta, illetve 
a képviselőháznak a mentelmi jog felfüggesztésének meg
tagadását javasolja.

Jellemző. A rimaszombati m. kir. adóhivatal 
ugvlátszik kísérleteket tesz arra nézve, hogy egy rókáról 
két bőrt nyúzzon, — a mi neki sikerülhet is részben. 
Nemiégi kelettel ugyanis fizetési meghagyással keresi 
meg a népiskolák fentartóit — községeket, egyházakat
— a tankötelesek után fizetendő u. n. „15 kros jáiulé-
koku ügyében, a melyeknél egy nemelv iskolafentaitó 
testület rovására, több évre szóló hátralékot fedez tel. 
Legtöbb esetben — sőt csaknem kivétel nélkül — a 
pontosan megőrzött befizetési nyugták ezt a felfedezést 
illuzóriussá teszik ; de egyúttal alkalmasak arra is, hogy 
a r.-i m. kir. adóhivatalban lenálló rend es pontos keze
lés iránt kételyeket ébresszenek. Végre is a hivatalnak 
tudnia kellene, hogy ki az adósa és kivel van kvittben. 
JSzép dolog, hogy az adóhivatal sötét zugait beragyogják 
a „költészet“ sugarai, a melyek nem létező tényeknek ad
nak életet; de az iskolafentartók jobb szeretnék, ha az 
adóhivatal a lantot letenné s végezné a helyett jobban 
a maga mesterségét, nem zaklatva jogtalan követelések
kel a pontos fizetőket. Egy iskolaszéki elnök.

Műkedvelői előadás. A Rimaszombat és vidé
ke nőegylete által folyó évi deezernber hó 11-ere terve
zett műkedvelői előadás, közbejött akadályok miatt, a jö
vő 18‘J8. év január hó 5-ére halaszfatott. Az ifjú mű
kedvelő-társulat már is serényen buzgóikodik egy oly
alkalmas színdarab megválasztásában, melvlyel aztán szó-
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lakozni vágyó közönségünknél: minél élvezetesebb estét 
szerezhessen.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Jíalta;/ Zoltán rozsnyói ágostai hitvallású evangélikus 
főgimnáziumi helyettes tanárt a nevezett főgimnáziumhoz 
a fennálló szerződésből kifolyólag rendes tanárrá ne
vezte ki.

Javító érettségi vizsgálat. A sárospataki,
miskolezi és rimaszombati gimnáziumoknak javító érett
ségi vizsgálatra utasított növendékei í. hó 11-én Sáros
patakon vizsgáltattak meg. A vizsgálaton — mint halljuk
— a rimaszombati három jelölt közül — kik egy-egy 
tárgyból tettek pótvizsgát. — ketten elutasittattak, egy 
jelölt a vizsgát sikeresen letette.

Halálozás. A hozzánk beküldött gyászjelentés 
szerint dr. Szentpáli Istvánt, a miskolezi keresk. és ipar
kamara általánosan tisztelt titkárát súlyos csapás érte, 
hitvese, Rárczay Blanka élte 34-ik évében f. hó 14-én
Miskolczon hirtelen elhunyt. A köztiszteletben és szere-•/
tethen álló úrnő elhunytat nemcsak nagy kiterjedésű csa
lád, három kis gyermek, hanem barátainak és tisztelői
nek nagy száma egyaránt gyászolja, A ragy csapás által 
sújtott térj találjon a minden oldalról jelentkező mély és 
igaz részvétben vigasztalást!

Korcsolya-estély. A korcsolyázó egylet kará
csony másodnapján rendezendő thea-estélye iránt élénk 
érdeklődés mutatkozik. Ez az estély rendesen jól sikerül, 
s biztosra vehető, hogy ez a mulatság ez idén sem marad 
erkölcsi és anyagi tekintetben az előző éviek mögött.

Maczko Márton bizonyította erősön, hogy egy két bányász szükségét látja az illető iskolának újabb intézkedésig 
neki meg se kottyan Ennek a kifolyása lett aztán egy bá
nyásznak a szomorú halála és három társának a súlyos 
megsebesülése. Az áldozat neve Krenyovszki Robii, a 
súlyosan sebesülteké Filiezki István, Kreniposzki István 
és Kremposzki Károly, akiknek ügyében e hó ):> en 
volt a végtárgyalás, melyhez a gyilkossággal terhelt 
Maczko Márton és Szekeres Jánost két szuronyos bör
tönéi’ vezette elő Mellettük foglaltak helyet még mint 
vádlottak Géczi József és ifj. Dlulii Márton, mindketten 
súlyos testi sértés bűntettével vádolva. Rajtuk kivid mint
egy 22 tanút idézett be a törvényszék. A felette izgal
mas tárgyalást Tonicsdnyi László törvényszéki biró ve
zette, mellette Cseh István és Knlbay Sándor törvény- 
széki bírók ültek, mint szavazó bírók. A jegyzői teendő
ket Lanyha ff er \ iktoi tői\en\széki jeg\zó látta el. A i iákban szerepelnek; Topser Gizella. Schlosszer Sa 
vádhatóságot dr. Mészáros István kir. aIügyész képvi- Klia|H Anna, Schiller Berta. Dianiska Mariska, 1st 
sebe; a védelem részéről pedig liaUyhy Endre, dr. ; ]j:isz|ó, ( 'sepannvszky József, Rarák László, Hannák 
kráter Sámuel és dr. Jtáióssy G\nla rimaszombati ügy- Kuhánvi János, Verner Alajos. Rendező Hegedűs >

jelentek meg. A táigyaás folyamán, imly mm Baleset a gépnél Jlanván inult szerdán
volt h.ijan az izgalmas jeleneteknek minden kétségé, szecska-* gó gép „etetését- oly vigyáz
fehi ki int, hogy a gvi kossagnak értelmi szerzőié Maczko ' /  , • ■ Tu i i i . * .
Marlon voll, do erősen terhelő adatok merüllek fel b/.e- ° .... ’ „ ....  ............... i.r .1 . 1..: . 1...
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Botrányos állapotok. Folyó hó 13-án egy te
metés alkalmával nagy megbotránkozást idézett elő, hogy 
a sírásók részegek voltak, daczára annak, hogy a bárka 
kint volt a temetőben, a sirt oly rövidre szabták, ho»w

y  j

a koporsó bele nem fért. s a bárka fedelét képező desz
kát csak ott, a gyászoló közönség jelenlétében fürészel- 
gették. ékes (!?) kifejezéseket szórván a sírásókra — E 
szomorú állapotot ajánljuk az illetékes hatoság és a te
metést rendező figyelmébe. Gondoskodni kellene arról, 
hogy a gyászoló család és résztvevő kísérők az ily tíir- 
lietlen állapot által fájdalma érzetükben még jobban ne 
keserít tessenek el. (B—tt.)

A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
ajándéka. A nagy mélt váltás- és közoktatási m. kir. 
miniszter a rimaszombati községi polgári leányiskola és 
a községi elemi fiú- és leányiskolának „Magyarország

y  77 O • n
külön czimerének és a magvar korona országai egveGtett

•  V  < »

czimerének leírása és rajza“ czimii műből két példáuvt 
es az 181b». évi \ III. t.-ezikk „A honfoglalás ezredéves 
emlékének törvénybe iktatása“ ból 13 példányt küldött át 
a kir. tan felügyelőség szives közvetítésével a közs. iskola
székbe/. azon utasítással, hogy azokat az iskolai tanítás
nál értékesíteni igyekezzék.

* «

Kántortanitó választás volt f. hó 8-án a 
kokovai rom. katli. egyházban, a mikor is egyhangúlag 
'érenesik József kaáli tanító lett ez állomásra megvá

lasztva. Kántora már volna az említett egy!;áznak, de 
orgonája nincsen. E bajon segítendő, az uj plébános tel
jes erejével azon van, hogy e hó 19-én az egyháznak 
orgonája is meglegyen, a mikor is orgona szentelés le- 
end. Megemlítjük, hogy Knópfter Károly az orgona tel
epítésére ütvén forintot adományozott. Ha sok ilyen ada
kozója volna az egyháznak, akkor csakugyan hamarosan 
megszólalna Kokován az orgona.

Bányászok mulatsága. Még a tavaszon tör
tént, hogy a rozsnyói vásárról hazatérőben egy csomó 
bányász akadt össze a nadahulai korcsmában. Eleinte 
vigan folyt köztük a mulatozás, de hogy mélyebben me
rültek a pálinka élvezetébe, legénvkedni kezdtek. Főleg

keres János és Géczi József mellett is. úgy hogy az 
ügyész vádlieszédébeu mindhármukat, mint tettestársakat 
kérte a gyilkosságban bűnösöknek kimondani. A törvény
szék azonban a védőbeszédek meghallgatása után Maczko 
Mártont és Szekeres Jánost mondotta ki vétkeseknek, 
előbbit (I évi, utóbbit 4 évi börtönbüntetésre Ítélvén e l ; 
mig Géczi József teljesen felmentetett az ellene emelt vád 
és következményei alól, ellenben súlyos testi sértésben 
bűnösnek mondta ki ifj. Dlulii Mártont, ki ezen tettéért
0 hónapig lakolt. Az elitéltek felebbezést jelentettek be

Árva és szegény gyerm ekek öröme. A
tiszolezi áll. el. népiskola tantestülete az iskola árva és 
szegény növendékei számára már 2 ízben fényesen sike
rült karácsonyfa-ünnepélyt rendezett. A derék tantestület 
karöltve az óvónő-, gondnokság és jószivü közönséggel 
ez évben sem feledkezett meg a szegény- és árva gyer
mekekről s f. hó 19-én d. u. 2 órakor úgy az óvoda, 
mint az iskola szegény- és árva növendékei számára ka-
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rácsonyfa-íiunépéiyt rendez, mely alkalomból a jó és ne
mes szívü magyar érzelmű közönség kegyes adományai- 
hói több mint 30 gyermek lesz meleg téli ruhával és 
ennivalóval — alma, körte, dió, sütemény, stbvel — el
látva. Mily öröme lesz ismét a szegényeknek !

y  C1 y

Akáczlombok. Elbeszélések és rajzok. Irta; Elek 
Zoltán. 1897. Ozv. Győrffv R. G.-né könyvnyomdája 
Rimaszombatban. Ily czimii konvv érkezett szerkesztősé-
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günkbe, hogy reá véleményt mondjunk. Hát bírálni nem 
akarunk, mert bírálatunk igen keserű labdacs volna a 
fiatal szerzőnek, amennyiben könyvében a tehetségnek még*  %/ f ;

csak árnyékát sem fedeztük fel. Nem is tudjuk, mi volt 
a czélja ez irtózatos gyengeségek kiadásával? írói hír
nevet akart szerezni ? A dologhoz értők előtt ép* az el
lenkezőt érte el könyvével. Oly apró esemény-vázlatokat 
tartalmaz ez, minők, ha valakinek nincs themája s írni 
„muszáj“, ezrével tolongnak a főben. Csakhogy aztán 
azokat ki kell dolgozni! S»> érdekes meseszövés, se jel
lemzés, se indoklás, se költői igazságszolgáltatás, se stil- 
beii iigvesség. szóval semmi sem található e könyvben, I
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mi a figyelmet lekötné, csupán csak a hangzatos, sok
szor erőszakolt ezimek s az Írásjelek használatának hosz- 
szantó nem ismerése. No, meg hogy többet ne említsünk, 
az életből van az is ellesve, hogy szerzetes párbajt viv 
szerelemért! Ajánljuk a fiatal szerzőnek, hogy előbb so
kat gyakorolja magát s aztán majd évek . . . évek múlva 
szerezzen a nyomdafestékkel gyönyörűséget a közönség- 
nek. ha tud ! A könyv Lévai Jzsó könyvkereskedésében
1 írtért kapható.

Helyreigazítás. A miskolezi kereskedelmi és 
iparkamara megalakulásáról szóló hírünkre, — melyet 
részben a „R II “-hói vettünk át — a kamara titkárától 
helyreigazító son kát véltünk. A titkár ur azt Írja, hogy 
a „R. H.“ informáeziója téves volt, a mennyiben a je

lenvolt rozsnvói tagok az ismerkedési estélven részt nem* *
vettek, s igy mellőzésről szó sem lehetett. A zöld asz
talnál bemutatások nem lehettek, mert a tagok számosán 
voltak, s igy ez fizikailag kivihetetlen, de meg szokatlan 
is. hogy a gyűlésterem ben hivatalos bemutatások tör
ténjenek.“

Dior:ma. A „nemzetközi plasztikon“, melyet mi 
régóta Dioráma néven ismerünk, a Három Rózsa nagy
termében fel van állítva, s a közönség naponta sűrűn lá
togatja. Az érdekes és szép látni való nem hiába vonza 
a közönséget, mely szívesen áldozza riz krajezárját, meg
látja élte a világ legszebb vidékeit, nevezetességeit. A 
dioráma a nagyteremben csupán jövő csütörtökig lesz 
látható. Addig tulajdonosa bemutatja a közönségnek csü
törtökön a világhírű Rajuavidéket, pénteken Bajorország 
király várait, szombaton Spanyolország és Portugáliát, va
sárnap Monaccot, Török és Görögországot, hétfőn Egyp- 
tomot, Chinát és Japánt; kedden Svédországot. Norvé
giát, Belgiumot és Hollandiát; szerdán Angliát, esetleg 
Amerikát és a chicagói kiállítást.

Czigány album. Sírva vigad a magyar, ki nem 
hiszi olvassa el a czigány zenészek országos albumát, 
mely 1710-től a Rákóczy-korszakától mintegy 150 hires 
zeneköltó és prímás arezképét és adomaszerü életleirását 
foglalja magában. Az 1848 49 tábori czigánvzenészek sze-
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replesét, valamint közli József fóherczeg eredeti czigány irá- 
su leveleit és miatyánkját. A hírneves régi elhalt primá- 1 
sok közül életrajzát közli Patikárus Ferkó Bpest. Boka 
Károly Debreczen, Farkas Miksa és József Győr. Kálozdi ! 
Jancsi London, Sági Balog Jancsi Ipolyság. Rityó Jó- ' 
zsef Liptó Szentmiklós, Dombi Marczi Rimaszombat, Fá
tyol Károly, Nagy Károly, Darázs Miska. Székesfehérvár, 
Horváth Marczi Stokholm, Rudies Vilmos miskolezi stb. 
volt prímások jól talált arezképét is közli Az érdekes 
mű, mely a könyvpiaczon egyedül áll. kapható Rima
szombatban, Lévait Izsó könyvkereskedésében, valamint 
a szerzőnél, Markó Miklósnál. Budapest. Felhívjuk a 
figyelmet lapunk kitűnő tollú külmunkatársának e müvére, 
kinek Ígéretét bírjuk, hogy nemsokára újabb eredeti köz- ' 
leinényekkel fogja gyarapítani lapunkat.

A kanyaró Rimaszombatban. A rimaszom
bati közs. iskolaszéknek folyó évi deezernber hó 11 -én ! 
tartott gyűlésén l)r. Szabó Károly városi orvos és közs. 
iskolai gondnok hivatalosan jelentette, hogv a közséiri 
leányiskola osztályaiban a kanyaró erősen lépett lei s 
oly rohamosan terjed, hogy egészségügyi szempontból

14 napra terjedő bezárását. A községi iskolaszék, a
tett hivatalos jelentés alapján, a közs. elemi leányiskolát
azonnal bezárni ni rendelte s a 14 napot megtoldotta a
karácson vi va kát ióval.

• ’

Gyógyazertárváltozás ezim alatt lapunkban
közölt hírben tévedés volt. A tiszolezi személyi jogú 
gyógyszertárnak ugyanis eddigi tulajdonosa volt Szmik 
Géza s a gvógytár most Trajtler János tulajdonába 
ment át.

Műkedvelői előadás Tiszolczon. A hazafias
tiszoleziak a magyar Kaszinó uj épületének alaptőkéje 
javára folyó hó 31-én műkedvelő sziuielóadást rendeznek. 
Előadják; ,.A regény vége“ czimii egy felvonásos és 

Angolosan“ czimii két felvonásos vígjátékokat. A dara-
Samuné, 
István fly 

Manó,
i|os. itermezo negeuus Zoltán.

Baleset a gépnél Hallván múlt szerdán Csuk
.......................................oly vigyázatlanul

ujjait
összezúzta. Beszállították a megyei közkórházba.

Adakozás. A rimaszombati népkonyha czéljaira 
a lefolyt héten újabban adakoztak: Hámos László 10 frt, 
Kuhinyi Bertalanné 3 frt, Szentirányi Árpád, Hevessy 
Bertalan 2 —2 frt. Beuyo Béláné, Diekmann Ánninné,
1 lányi Gyózőnó, Schweitzer Róza 1 — 1 frt, Glauf Pálné 
50 kr. és élelmi szer. Fogadják érte az elnökség hálás 
köszönetét.

Legszebb és legalkalmasabb karácsonyi
ajándék. Zálogházból kiváltott és árveréseken, továbbá 
alkalmi vételek utján beszerzett órák-, arany- és eziist- 
nemiiek és ékszerek nálunk bámulatos olcsón vásárolhatók. 
Aranvláiiczok grammja 87 . 12 drb. valódi ezüst evőesz
köz t> Irt 50 kr., (> és 12 személyre szóló teljes ezüst 
evőkészletek, mennvasszonyi ajándékok, minden alkalom
ra megfelelő ajándék-tárgyak. Valódi gyémántgyűrűk 7 
írttól, gyémántfiilbevalók 9 írttól, aranygyűrűk 2 frt 40 
krtól téljehb. Minden tárgy a m. kir. fémjelzéssel ellátva. 
Meybizható kiszotyálás. Grünherger Ármin Béla örökö
sei Budapest. IV. Városháztér 9. Harisbazár I. emelet 
23. Képes árjegyzék kívánatra ingyen.

A kőbányai király-sörfőző részvénytár
saság ez évi mérlege már megjelent és a pénzügyi és 
illetékes szakkörökben a legjobb benyomást kelti. A mér
leg bő leírások után 57500 frt tiszta nyereséget tüntet 
fel. Az e hó 4-én a nagyszámú részvényesek jelenlétében 
lefolyt közgyűlés megyeri Krausz Lajos kir. tanácsos el
nöklete alatt az igazgatóság javaslatait egyhangúlag el
fogadta, az igazgatóságnak sikeres működéséért köszöne- 
tét szavazott és az elő jogos részvények osztalékául 0 irtot 
állapított meg, mely f. hó (» ától fólyósittatik. A kóbá- 

j nvai király-sörfőző r. t. daczára rövid fennálásának, és a
*  mr

sörfogyasztásra is rósz időszaknak, igen szép erdményt 
tüntet fel a legreálisabb mérleg alapján, a mi főleg ki
tűnő minőségű sörgvártinányainak és a gyár szaktudó ve-
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zetőségének, különösen Rolakovits Zsigmond vezérigazgató 
i huzgóságának tudandó he.

Szerkesztői üzenet.
M. M. urnák Budapest. Szives ajánlatát köszönettel

vesszük és ölömmel látjuk munkatársaink sorában Várjuk b. közle
ményeit.*

Felelős szerkesztő: LUKACS GÉZA.

Magán-hirdetések.
Selyem -dam asztok 65 krtól 14 írt 65 kiig méteren

ként — valamint fekete, fehér, színes Henneberg-sel) em 35 krtól 
14 frt *»r> kiig .Méterenként sima, csíkos, koezkázott, mintázott, ka
maszt s a. t. (mintegy 240 különböző minőség, 2000 szin és min
tázatban s. a. t. a megrendelt áru poslatter és vámmentesen a 
Im/lio/ száll it va mintákat postafordultával küld : Henne- 
berg G. (cs és k. udvari szállító) selyem gyára  Zürich
ben. Svájczha « zimzett levelekre 10 kros, levelező lapukra 5 kros 
bélyeg ragasztandó. Magvar nyelven irt megrendelések pontosan el- 
inteztetnek.

Pályázat.
sz. — Dobsina r. t. város egy seg’éd- 

bábai állásra pályázatot nyit.
9 I  • •

Évi javadalmazása: 100 frt o. é. és a va
gyonos szülő-nőknek nyújtott segély utáni dijak.

A szülésznői oklevéllel ellátott pályázati kér
vények 1898. évi január 5-ig  alulirt pol-
gár in este r i 11 i va ta 111 á l be ny uj ta u dó k.

A német és tót nyelvek birtokában levő pá
lyázók előnyben részesülnek.

Dobsinán. 1897. deezernber 3-án.
Szontagh, polgármester.

(Utáunyomat nem dijaztatik.)
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ajanja kitűnő mmosegu asztali, pecsenye, 
szomorodni és tokaji aszú-borait jótá

ll vos árakban
L e r a k a t  K ia i ia w x o m k a tb a n  :

H o lla n d e r  és
fűszer- és csemege-üzletében.

Kívánatra árjegyzéket bermentve küldünk.
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órás- és ékszerész-fi/leiében
R I M A S Z O M B A T ,  D eák  Ferencz-utcza

14. az. a. kaphatók.
l'gymint: mindenféle arany-, ezüst-, tulla- és 
nickel férfi* és n ő i  zM(‘l»6 r á l i ,  különféle 
alakú i n g a -  és fall-örífeii.  — e l iN /e r r U  
arany- és ezüstből, mint IAii«*#.«>L, g y ű 
r ű k .  U a r p e r o e z e k ,  b r o e l i e a k ,  m e l l -  
I l ik .  i i y a k e k e k .  k e r e s z t e k  és szi*  
v e e s k é k  stb. stb. a leg i i ier*é l ie l fe l» l»  
^yíir i  A r a k o n  : azon felül j a v í t á s o k  
— jótállás mellett — gyorsan és kifogástala

nul eszközöltetnek. 1 — 2
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Hirdetmény.

434. sz. — Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-ez. 102. $-u értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a budapesti IV kerületi kir. járásbíróság 1807. évi 
42432. számú végzése következtében Kiss Albert ügy- 
véd által képviselt Szabó Gyula javára Komjáthy 
Miklósáé ellen 2f>0 Irt s jár. erejéig 1807. évi |anuar 
hó 13-án foganatosított biztosítási végrehajtás utján le és 
telül foglalt és t!4f> írtra beesült Zongora, szobabútorok, 
kendertörő, vashengerből álló ingóságok nyilvános árve
résen eladatnak

Mely árverésnek a rimaszéesi királyi járásbíróság 
3705. 1807 sz. végzése íolvtán 158 Irt — kr. tőkeköve- 
telés és ennek kamatai, biróilag már megállapított és 1 
fit 40 kr. ezuttali költségek erejéig Gortva-pu>ztán, alperes
lakásán leendő eszközlésére 1897. évi deczember hó 
18-ik napjának délelőtt 10 órája batáridőül kitüzetik 
és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. 
t.-ez. 107. és 108. $ a értelmében készpénzfizető* mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.

Kelt Rimaszées, 1807. évi deczember hó 2 án.
Kovács Géza, kir. bir. végrehajtó.
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Serke községben a 75. számú 
tolckjegyzökunyvben foglalt fél úritéri 
házhely utáni szántóföld, rét és le- 
gelő illetmény eladó. — 
ad Felső-Hangonyon Borsody 
Béla. 2—3
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231*. sz. Alólirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 
LX. t. -ez. 102. § a értelében ezennel közhírré teszi, hogy 
a nagy-rőczei kir. járásbíróság 1807. évi 4072. p. számú 
végzése következtében Dr. Hozáczy Ferencz ügyvéd 
által képviselt a nagy-rőczei kölcsön-segélyző- 
szövetkezet javára Frajt András s társai ellen 
33 írt 50 kr. s jár. erejéig 1807. évi október hú 27-én 
foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
347 írtra becsült és pedig Frajt András ali eresnél lovak 
és szekér. Vojtkú János (kosztelnik), Kaprás József és 
Sziman Ignáez alperesektől szarvasmarhákból álló ingó
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a nagy-rőezi kir. járásbíróságnak 
7480 1807. sz. végzése folytán 33 fit f>0 kr. tőkekö- 
vetélés, ennek 1804. évi november hó f>-ik napjától járó 
8% kamatai és eddig összesen 20 írt 10 krban biróilag 
már megállapított költségek erejéig Pohorellán alperesek 
lakásán leendő eszközlésére 1897. deczember hó 
20-dik napjának délelőtti 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók oly meg
jegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-ez. 107. és 108. §-a értelmében készpénz
fizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is elfog
nak adatni.

Nagy-Róczén, 1807. évi novenber hó 22.
Ujházy László, kir. bírósági végrehajtó.
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Kőid b e r ie t.
Heinzelmann Alfréd liczei 

azdastiga 1898. október 1-jétől
számított 6 —9  esztendőre bérbe adó. 
llövebb felvilágosítás nyerhető a tulaj
donosnál Hisnyóviz, vagy Buda
pest, VIII. Rökk Szilárd-utcza  
12. szám. 1—*
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Hirdetmény.
A gömörmegyei nép- és iparbank a
«.m i* /.ikro  *) íü í i t )5007, 4973, 4272. 4363. 4862, 42:W.

1077. sz. — A rozsnvói kir. járásbíróság, min*, 
telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a n.-rőczei 
kölcaön-segélyző szövetkezet végrehajtatónak, 
Benedikti János végrehajtást szenvedő elleni 847 írt 
43 kr tőke, s jár. iránti végrehajtási ügyében a rima
szombati kir. törvényszék, és ezen kir. járásbíróság te
rületén levő, Rokíalva községben fekvő, a rokfalai 24 sz. 
tkvben foglalt részben Benedikti János végrehajtást 
szenvedő. */* »észben Varga Zsuzsanna társtulajdonos ne
vén álló 7. c. 81. c. hr. és 17. ő. i. sz. 182 Irt becs
éi tékii egész ház. udvar, kertre, s ugyanezen tkvben fog
lalt külbirtoknak. erdólegelő illetőségnek Benedikti Já
nos nevén álló 64 írt becsértékü fele részére a rokfalvai 
107 sz. tkvben foglalt 1—3. sorsz a. 3 drh. szántónak 
Benedikti János végrehajtást szenvedő nevén álló 67 írt 
beesértékü :J4-ed részére, a rokfalvai 121. sz. tkvben fog
lalt. s Benedikti János végrehajtást szenvedő nevén álló 
738 hr. és 20 írt beesértékü szántóra, a rokfalvai 123 
sz. tkvben foglalt 831. és 026 hr. szántó és rétnek Be
nedikti János nevén álló 48 írt beesértékü felerészére a 
rokfalvai 124 sz. tkvben felvett 606 hrsz. rétnek Beue- 
dikii János végrehajtást szenvedő nevén álló 77 Irt a 
becsérték felére, a rokfalvai 44 sz. tkvben foglalt 2—15 
sorsz. a külbirtoknak közös erdő legelőnek Benedikti 
János nevén álló 65 írt beesértékü 1/ti-od részére, a rok- 
falvai 61 sz. tkvben foglalt A 2—10 sorsz. a. külbirtok
nak Benedikti János végrehajtást szenvedő nevén álló 
81 írt beesértékü */9-ed részére a rokfalvai 60 sz. tkv
ben foglalt \ 3-ad részben Benedikti János végrehajtást 
szenvedő s 1 — */., részben Regula Benedikti Mária és 
llauko Benedikti Mária társtulajdonosok nevén álló 27 b. 
53. 65. hr. és 60. ó. i. sz. 340 írt beesértékü egész 
ház, udvar s kertekre, ugyanazon tkvben foglalt 4 — 10 
sorsz. a. külbirtoknak erdő legelő illetőségnek Benedikti 
János végrehajtást szenvedő nevén álló 220 fit becsérté- 
kii V.,-ad részére, a rokfalvai 66 sz. tkvben foglalt 
úrbéri telekutáni erdő legelőnek Benedikti János végre
hajtást szenvedő nevei» álló 18 írt beesértékü V4-ed ré- 
szére az árverést a fent ezennel megállapított kikiálltási 
árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlanok
az 1897. évi deczember hó 28-ik napjának d. e. 
10 órakor Kok falva községben a bíró házánál megtar
tandó nyilvános árverésen a megállapított kikiálltási áron 
alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs
árának 10°/0-át bánatpénzül készpénzben vagy óvadék ké
pes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881, évi 60. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a birúságnáli elóleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt á t s z o I g á 11 a t n i.

Kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.
Rozsnyó, 1807. évi julius hó 27 én.

Tichy, kir. járásbiró.

4192. 4200, 4781, 6001, 4822, 6044, 4701,
4697, 4378, 4730, 4493. 5448, 5353, 5781.
5506, 5871. 5830, 5086, 4896. 5357, 6020,
5723, 5566. 5515, 5964, 5080, 5890, ni 77.
5885, 5608, 6009, 5976, 5471, 5955, 5481,
5625, 5500, 5919, 5773, 5596, 5916, 5599,
5621, 6030, 5661, 4189, 5725, 5994, 5755,

5572, 5857, 5873, 5888, 6011, 6061,
6006, 6007, 5268, 6032, 6002, 6026 és 6029  
számok alatt elzálogosított és nem rendezett kézi
zálog tárgyakat u. m. arany, ezüst pénzeket és 
ékszereket, ezüst evő- és diszczközöket, különféle 
értékfia pirókat és betéti könyveket 1897. évi 
deczember hó 24-ének délutáni 2. (kettő) 
óráján saját helyiségében elárverezted.

Rimaszombat, 1897. deczember 7-én.
2 - 3 Az igazgatóság.

h b x m í í A r u - r a k t f i r  !

_ i '

kduyvkőtészete, ksnyy- es pirkeresMese
R I M A S Z O M B A T ,  

J&nosi-utoza (a főgim názium  m ellett).
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Szöllövesszök.
Draskóczy László serkei szől- 

lő- és gyüm ölcs-telepén a tavasz 
beálltával eszközlendő szállításra a kö
vetkező sima szőllővesszők rendelhetők 
meg: nemes Kadarka a legbőveb
ben termő borszöllő, ezerenként 3 írt; 
a legkitűnőbb korai csem ege
fajok ezerenként 7 írt. Megrendelések 
február hó végéig tulajdonosnál Feledre 
czimezve eszközlendők. 2—5

Ajánlom a n. é. közönség figyelmébe a 
22 év óta fennálló l tön> v L ö t  ö s /A t o in o í ,
melyet újabban gépekkel kibővítve, a legma
gasabb igényeknek megfelelőleg, semmi áldo
zatot sem kiméivé, oly módon rendeztem be, 
hogy tökéletes, Ízléses munkát jutányos áron 
képes vagyok kiállítani.

Bátor vagyok felhívni a n. é. közönség
figyelmét k ö n y  v-  és |M i |» irkereN liedé-
z e n ir e ,  ahol is nagyon jutányos áron történt
bevásárlásaim íolvtán bámulatos olcsó áron%■

vagyok képes minden e szakba vágó czikkeket, 
úgymint: l e v é l p a p í r o k ,  l e v é l d o l i o -  
z o k ,  ír  UAL. i r ó í o l l n k .  i r ö k o n y -  
v e k ,  i r ö n o k ,  i s L o l u - l  A* L AU. iw- 
k o l u i -  és im u k ü i i 'V v e k e t  kiszolgáltatni.

I l lw x m ü -Á r i ik b ó l  a l k a l m i  a jA n-  
( l é k l á r g y a k  : gyufatartó, óratartó, pénz- 
tárczák. szivartárczák, albumok, emlékkönyvek, 
sok szép k a r á c s o n y  f;»-<l i*/.itó*<‘L nagy 
mennyiségben raktáron vannak.

Gyászszalagok nyomása azonnal eszkö
zöltetik.

U g y a n i t t  e g y  1 2 —14  é v e s  f iú  
k ö n y  v k ö t ö - t a i i i i l ó i i l  f e l v é t e t i k .

Teljes tisztelettel
R .4 K O T T Y . i l  L A J O S .
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Hirdetmény.
151. sz. — Alóirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t -ez. 102 $ a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a nagy-rőczei kir. járásbíróság 1807. évi 38 p. sz. 
végzése következtében dr. H ozáczy Ferencz ügyvéd 
által képviselt Harhovszky Emillia javára Petró 
János ellen 12 írt s jár. ereiéig 1807. évi május hó 
11bén foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 350 Írtra becsült juhok és szarvasmarhákból álló in
góságok nyilvános árverésen cladatnak.

Mely árverésnek a nagy-rőczei kir. járásbíróságnak 
7044/1897. sz. végzése folytán, 12 írt tőkekövetelés 
és kamatai, eddig összesen 34 írt 50 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig Nagy-Rőczén a városházá
nál leendő eszközlésére 1897. évi deczember hó 
23-ik napjának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX t.-ez. 
107. és ÍOS. $ a értelmében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet ígérőnek becsáron alul is elfognak adatni.O “ c

Nagy-Róczén, 1897. évi november hó 25.
Ujházy László, kir. bírósági vhajtó.
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Fii mászom hat. 1897. Nyomatott Rá bel y Miklós könyvnyomdájában


